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    Пролог

    Пролог
Перевод: Astarmina
Вдали виднелась обширная долина и несколько домов. Вперед вела узкая грунтовая дорога, по которой явно ходило не так уж и много людей.
Это было первое место, которое она увидела.
Рэйчел икнула глядя на сурового рыцаря. Схватившись за его воротник, она крепко зажмурилась.
— Отцепись, — сухо произнес мужчина.
— Где Его Высочество и леди Эйвери? — пролепетала девушка, отпустив ворот.
— Спускайся.
Рэйчел не смогла слезть самостоятельно. Рыцарь спешился, схватил ее за руку и потянул вниз.
Девушка упала на землю и вскрикнула от боли. При падении вывихнула лодыжку. Хромая, поползла подальше от грозного рыцаря.
Раздраженно цокнув, он обронил:
— Не выпендривайся...
Окинул взглядом напуганную Рэйчел и достал из кармана пузырек с какой-то жидкостью.
— Что? Что вы делаете? Зачем вы привезли меня сюда?.. — пролепетала.
— Ты еще спрашиваешь? Не знаешь что ли? — усмехнулся мужчина.
— Где я?
Рэйчел не понимала, зачем ее привели сюда. И как собираются использовать бутылочку со снадобьем.
Она четко чувствовала, что ситуация была неправильной. Огляделась в поисках места, куда можно было бы спрятаться от устрашающего рыцаря.
Но на огромной равнине не было укрытия. Она не была уверена, как далеко сможет убежать с вывихнутой ногой.
— Где Его Высочество?
— Даже не думай о том, что бы сделать какую-нибудь глупость. Наследный принц слишком великодушен по отношению к тебе. Его Высочество приказал мне избавиться от тебя. Он не желает оставлять в живых тех, кто знает о его печальном прошлом. Теперь он станет императором, поэтому не стоит его сдерживать.
Услышав его слова, Рэйчел нахмурилась. Она стояла на месте и глупо таращилась на него.
Рыцарь без малейших колебаний шел к ней.
— Что сказал Его Высочество?.. — переспросила девушка.
Тот, не отвечая, откупорил склянку.
Рэйчел, прийдя в себя, развернулась и побежала.
Она неслась со всех ног, но мужчина за короткое мгновение нагнал ее, поймал. Это была бессмысленная борьба.
— Нет! — кричала, яростно мотая головой.
— Заткнись, психованая сука! — вскричал рыцарь, когда она укусила его за руку, и безжалостно ударил ее по лицу.
От приложенной силы у нее закружилась голова и из глаз брызнули слезы.
— Прошу вас, позвольте мне жить... Пожалуйста... Я буду жить тихо, словно умерла... — полулежа на земле и хватаясь за его ботинок, умоляла Рэйчел. — Я ничего не буду делать. Прошу вас...
— Не трать понапрасну время, — был жесткий ответ.
Он схватил ее за подбородок и заставил разжать челюсти.
— Нет! — выдавила она.
— Ты права. Тебе не следовало докучать ему, — прошептал рыцарь, вливая в рот жидкость из бутылочки.
Рэйчел не могла выплюнуть ее и была вынуждена проглотить.
Сразу же накатила боль. Горло горело. А желудок скрутило в спазме.
— Прошу... вас... помогите мне... — сквозь кашель выдавила она.
Девушка просила помощи у человека, который залил в нее яд. Но ответом ей был холодный, лишенный какого-либо интереса взгляд.
Пришло понимание того, почему Йен всякий раз был недоволен ее присутствием в Императорском дворце.
Он настолько ее ненавидел, что приказал убить. Но она не собиралась докучать ему. Как смеет служанка так поступать?
В тщетных попытках борьбы за жизнь Рэйчел рухнула на землю. Она изо всех сил вцепилась в землю. Хотела жить.
Но вскоре поняла, что конец неминуем. Большую часть жизни она служила ему. Но теперь итог один — смерть.
Все тело охватило жгучей болью.
Рэйчел тихо смеялась над тем, что это оказалась последняя милость, оказанная Йеном.
Девушка не понимала, почему он ненавидел ее и был так жесток.
Но если бы ей был дан еще один шанс, она бы выбрала жизнь без Йена.


    Том 1 Глава 1

    Перевод: Astarmina
Зачесанная назад челка открывала высокий лоб. Аккуратный нос. Твердые яркие губы. Знакомое лицо, которое она никогда не забудет.
Рэйчел остановилась, глядя на мужчину, стоящего перед ней. Ее лицо побледнело.
Серебристые волосы и фиолетовые глаза.
День, когда она покинула его. Все должно было закончиться тогда. Они не должны были встретиться вновь.
Рейчел закусила губу.
Иан. Она пыталась забыть его... Лицо, которое она видела перед собый, настолько вьелось ей в память, что все усилия пошли прахом.
Его равнодушный взгляд был столь же холодным, как и всегда. Как и плотно сжатые губы.
В тяжелой тишине Рэйчел тряслась от страха под недовольным взглядом. Ее руки дрожали, пока она сжимала плечи ребенка, стоявшего перед ней. Но Иан просто молча смотрел на нее сверху вниз.
Нет, судя по его слегка сдвинутым бровям, казалось, он был рассержен.
Рэйчел поспешила вспомнить прошедший день, хоть и понимала, что это бесполезно. Она встала позже обычного и сожгла обед, потому что отвлеклась...
В остальном все было не так уж и плохо. Обычный день. Все как всегда.
Но почему этот мужчина внезапно предстал перед ней?
Он приблизился еще на шаг.
Рэйчел отвела глаза, чтобы не встретиться с его пристальным взглядом. Хоть и понимала, что поступает неправильно.
Верно. Возможно, все шло к этому с того дня, как она сбежала от него.
Подумав о безрадостном будущем, она закусила губу.
***
Был ясный осенний день. Солнце стояло высоко в небе.
От летнего зноя не осталось и следа, и теперь даже ветер был столь же прохладным, как голубое небо.
— Мммм...
Осенний ветерок, ворвавшийся в открытое окно, принес прохладу, и Рэйчел поежилась под одеялом. Затем она открыла глаза от яркого солнечного света и посмотрела на часы.
— О... уже так поздно.
Она проснулась немного позже, чем обычно.
Поспешно встав с кровати и заправив ее, она оглядела уютную комнату и вышла из дома, взяв со стола корзинку.
Возможно, ей был приятен прохладный ветерок, но вскоре она шла по усыпанной гравием дорожке все быстрее и быстрее.
— Рэйчел, ты сегодня поздно.
Когда девушка посетила деревенский рынок, ее поприветствовала женщина, стоявшая рядом с фруктовым прилавком.
Ее голос был полон доброжелательности.
— Да, я сегодня поздно встала.
— О, думаю, поэтому ты еще даже не причесалась.
Женщина указала на голову Рэйчел. Та смущенно улыбнулась и несколько раз провела ладонью по каштановым волосам.
— Хм, а есть сегодняшняя газета?
— Конечно, вот.
Торговка усмехнулась, заметив румянец на щеках девушки, небрежно вытащила из-под полки, уставленной корзинами с фруктами, газету и протянула ей.
— Спасибо, Марилла. Яблоки и гранаты... Хм, и немного черники, пожалуйста.
— Да, минуточку. Раз это для Рэйчел, то я должна выбрать что-нибудь получше, — сказала Марилла, более внимательно выбрая фрукты и упаковая их.
— Сойдут любые. Спасибо, — проговорила Рэйчел, оплачивая покупку.
— Я очень благодарна тебе, Рэйчел. Я делаю все, что в моих силах. Тебе не нужно платить, — женщина тяжелым взглядом посмотрела на протянутые деньги.
— Но мне неудобно...
Услышав ответ Рэйчел, Марилла с нежной улыбкой на лице положила деньги в кассу.
— Я так благодарна тебе за Томаса. Он стал гораздо умнее в последнее время, и теперь правильно читает слова.
— И вам спасибо, тетушка. Я всегда могу почитать газету.
— Ах, все равно, когда газета попадает тебе в руки, она уже недельной давности. Это ничто по сравнению с тем, как я благодарна тебе.
Газеты были единственным, что могла себе позволить Марилла, когда ходила в деревню продавать фрукты.
— Благодаря тебе я смогла отправить сына на войну, и он стал популярен среди дам.
— Что? Это довольно легко. Кроме того, мне платят за обучение Томаса. Вы не должны меня благодарить.
Марилла с легкой улыбкой на лице мгновение смотрела на Рэйчел, а затем быстро кивнула.
— Хорошо. Тогда надеюсь, что у тебя выдастся хороший день.
— Да. Тогда я пойду.
Рэйчел улыбнулась и помахала на прощание рукой, затем отошла, чтобы продолжить покупки.
***
На городской площади Рэйчел посмотрела на время и помчалась домой. Томас уже должен был подъехать к ее дому.
Она жила на некотором расстоянии от деревни.
Когда она подошла достаточно близко, чтобы разглядеть собственный дом, то увидела на обочине дороги маленького мальчика.
— Томас!
Ребенок с рыжевато-каштановыми волосами повернулся на голос.
— Рэйчел!
Его личико расплылось в улыбке, когда он заметил ее.
Подбежав к ней, мальчик обнял Рэйчел за ноги.
Девушка слегка пошатнулась, затем присела, чтобы оказаться на уровне глаз ребенка.
— Томас, ты поел?
— Да, а как насчет тебя, Рэйчел?
— Хмм... Хочешь еще чего-нибудь скушать?
— Да, не откажусь.
В яркой улыбке мальчика она смогла разглядеть черты его матери.
— Рэйчел, вчера по дороге домой я видел брата.
Томас наблюдал за Рэйчел, которая готовила. Он сидел в кресле, болтая ногами в воздухе, и рассказывал, как родители разозлились на его брата Дина за то, что тот дразнил его вчера по дороге домой.
Затем он некоторое время молчал, после того, как рассказал, что ел на ужин.
Прошло совсем немного, а ребенок снова заговорил:
— Я запомнил все, чему меня научила Рэйчел.
— Правда? Молодец. Разве это не сложно? — искренне ответила она Томасу, не глядя на него, потому что боялась, что подгорит яичница.
— Нет! Это совсем не сложно, громко ответил мальчик, который явно жаждал похвалы от Рэйчел.
— Правда? Я задала много, но ты справился! Что ж, тогда занятия скоро закончатся.
— О?.. Хмм... Но есть еще много вещей, о которых я не знаю, — в панике выпалил ребенок после ее слов, а затем поспешно добавил: — есть... так много того, о чем я хотел бы спросить.
Рэйчел посмотрела на Томаса, который невнятно бормотал, и протянула ему ломоть хлеба с джемом и тарелку с яйчницей.
— Правда? Хочешь молока?
— Да, спасибо.
Пока девушка не села, ребенок терпеливо ждал, не прикасаясь к еде. И только опустилась на стул, он откусил большой кусок хлеба.
— Кстати... мммм... на улице... мммм... сегодня... — пробормотал мальчик с набитым ртом.
— Томас, прежде чем говорить, сначала прожуй, — посоветовала Рэйчел.
Ребенок послушно проглотил. Затем он залпом выпил молоко, словно невыносимо хотел пить.
— Давай сегодня позанимаемся на улице. Хорошо?
— А можем ли мы?
— Да! Погода хорошая!
— Хорошо, давай, — согласилась Рэйчел, вытирая молочные усы с губ Томаса.
Счастливый мальчик лучезарно улыбнулся.
При виде его широкой улыбки, улыбнулась и девушка.
***
Рэйчел и Томас отправились на холм за деревней. Они расстелили коврик и открыли блокноты.
— Сначала выучим всю тему до конца, а затем пройдем тест.
Томас лег на знакомый коврик. Рэйчел слегка ущипнула его за пухлые щечки.
Мальчик нахмурился и посмотрел на газету. Девушка мгновение смотрела на него, а затем развернула газету, которую принесла с собой.
На первой полосе была опубликована статья об имперских рыцарях и императоре.
[Благодаря императору империя одержала победу.]
Рэйчел быстро пробежала взглядом статью.
[Левская империя вела крупномасштабные боевые действия.]
С начала войны прошло совсем немного времени, менее двух лет, но учитывая, что северная часть империи выше столицы уже была захвачена, это была ожесточенная борьба.
Поэтому победа в войне была сравнима с чудом. Удивительно, что продолжалась она менее двух лет.
Народ не сомневался, что нынешнему императору было под силу одержать победу.
Казалось, ему была известна стратегия врага и каждый раз он принимал соответствующие меры. Все понимали, что если бы не он, они бы не победили.
Без него империю бы уничтожили в первую очеред драконы.
Нынешний император, Иан Дакендов, был героем войны и первым истребителем драконов, появившимся за последнюю тысячу лет.
Поэтому все уважали его и клялись в верности. Даже в этом маленьком провинциальном городке она повсюду слышала его имя и похвалу.
Слава и достижения опережали его.
— Территориальный патруль.
Император объявил, что после победы в войне, он выберет нескольких имперских рыцарей и отправится патрулировать территорию империи.
В газете за прошлую неделю, которую читала Рэйчел, подробно описывались их будущие шаги. В статье говорилось, что патрулирование преследовало цель оценить ущерб, причиненный боевыми действиями, и состояние народа, истощенного войной.
Народ любил императора, который заботился о нем. Естественно, они будут поклоняться ему.
«Ха-а... Пора бросать это. Когда снова пойду к Марилле, скажу ей, что мне больше не нужны газеты».
Подумав так, Рэйчел снова принялась листать помятую газету.


    Том 1 Глава 2

    Перевод: Astarmina
— Рэйчел! Рэйчел! Хватит! — потянув за подол юбки, громко закричал Томас. — Я все запомнил!
Рэйчел взглянула на него поверх газеты.
— О, ты все сделал?
Томас звал ее уже несколько раз. Она была настолько поглощена газетой, что только сейчас услышала его и поспешно убрала ее.
— Теперь, может, пройдем тест?
— Эм... но Рэйчел...
— Что?
— Тебе плохо?..
— Что? Нет. С чего ты это взял? — озадаченная его вопросом Рэйчел поспешно покачала головой.
— Но ты выглядишь усталой. У тебя круги под глазами, — сказал Томас, потерев обеими руками глаза.
Он поднял на нее встревоженный взгляд, и Рейчел покачала головой.
— Правда? Я не устала, но вчера поздно заснула, поэтому меня немного клонит в сон.
— Рэйчел, тебе следует ложиться спать пораньше. Нехорошо сидеть допоздна.
— Хорошо, сегодня лягу пораньше.
Смущенная беспокойством ребенка девушка улыбнулась и потянулась рукой, чтобы потереть глаза.
— А теперь приступим к тесту.
Она сменила тему, коснувшись головы Томаса. Он все еще с неуверенностью смотрел на нее.
— Да...
Ребенок надулся, словно ему не понравилось, что Рэйчел взъерошила его волосы, а затем кивнул.
***
Когда Рэйчел и Томас после занятий спустились с холма, осеннее солнце все еще ярко светило в небе.
Сегодняшний урок завершился раньше обычного.
По какой-то причине Томасу это не понравилось.
— Все еще светло, и я не хочу уходить. Можно еще поиграть у тебя дома?
— Если хочешь.
— Да.
Томас взял Рэйчел за свободную руку, в которой не было корзины для пикника, и застенчиво повернулся к ней.
— Ладно, давай.
— Да! Это будет весело.
Рэйчел на мгновение задумалась, затем кивнула. Она не могла отказать в просьбе ребенку.
Кроме того, ей нравилось проводить время с милым Томасом, поэтому подумала о том, не устроить ли дома перекус.
— А? Лошадь!
Мальчик поднял руку и указал перед собой. Рэйчел взглядом проследила за его пальцем.
Там, куда указывал ребенок, действительно стояла черная лошадь.
Когда девушка увидела ее, она сразу поняла удивление Томаса.
Даже на расстоянии хорошо было видно, что владельцем поджарого черного коня с лоснящейся на солнечном свете гривой был далеко не обитатель этого маленького городка.
«Почему эта лошадь здесь?»
С первого взгляда было понятно, что это странно. Подобного в Равенне не увидеть.
Заметив черного коня, не вписывавшегося в это место, Рэйчел нахмурилась. Даже лошади, тянувшие повозки в столице, были не столь хороши, как он.
По какой-то неведомой причине ее грудь сдавило волнение. Она почувствовала себя не в своей тарелке.
— Ого, я никогда раньше не видел такой великолепной лошади, — восхищался Томас. — Но почему она перед твоим домом?
Рэйчел не могла ответить на вопрос, потому что сама этого не знала.
Не дождавшись ответа, мальчик отпустил ее руку и побежал к лошади.
— Томас! Томас! Это опасно, не беги! — взмахнув рукой, громко крикнула Рэйчел.
Ребенок запнулся, словно вот-вот упадет, но продолжил бежать прямо, пока не приблизился к большому черному коню.
Рэйчел запоздало заметила, что он не на привязи, и поспешно последовала за Томасом. В это мгновение торопливо перебиравший ногами мальчик внезапно остановился.
Испугавшись, что животное может причинить ребенку вред, девушка закричала:
— Томас, вернись сюда!
Но мальчик, несмотря на ее крик, продолжал стоять, пристально глядя на лошадь.
— А?
— Томас, будь осторожен!
Рэйчел уже добралась до него, схватила за плечи и притянула ближе.
— Лошадь не на привязи. Это может быть опасно, пойдем в дом.
— Рэйчел, но...
Томас по-прежнему не обращал на нее внимание. Девушка перевела взгляд туда, куда он смотрел. Блестящие черные туфли и черные брюки со стрелками.
По какой-то причине она долго не могла поднять голову.
— Кто это?
Когда наконец подняла голову и посмотрела в том же направлении, куда смотрел Томас, у Рэйчел словно отнялся голос.
Рядом с лошадью стоял высокий мужчина в мундире. Высокий мужчина с серебристыми волосами, которые ярко сияли на солнце.
Его фиолетовые, темнее фиалок, глаза безразлично взирали на девушку сверху вниз.
Нет, слегка нахмуренные брови выдавали его раздражение.
Иан Дакендов.
Рэйчел сразу поняла, что это он.
Об этом человеке она читала в газетах в течении многих лет. И совсем недавно тоже, поэтому она не могла не знать о нем. Она не могла ничего забыть.
Император, который одержал победу в войне. Император, которого любил народ империи. Иан Дакендов стоял перед ней.
Спустя шесть лет.
Бесстрастный взгляд Иана, устремленный на Рэйчел, был таким же, как и шесть лет назад.
Прохладный осенний ветерок растрепал волосы мужчины. Он слегка нахмурился и приблизился к девушке.
Его длинные ноги быстро сократили расстояние между ними.
— Ой... Рэйчел? — воскликнул Томас, когда ее руки с силой сжали его плечи.
По мере того, как сокращалось расстояние, ноги Рэйчел начали дрожать.
— Почему...
Она чуть не осела на землю. Девушка не могла думать ни о чем, кроме страха, словно иные мысли покинули ее.
Взгляд Иана скользнул мимо Рейчел и обратился к маленькому ребенку, которого она держала.
Она не могла взять себя в руки, хотя и   пыталась избегать его холодного взгляда. Дрожь ребенка, ощущавшаяся в руках, заставляла ее волноваться еще больше.
Рейчел инстинктивно притянула Томаса ближе.
Ребенок споткнулся о ее ногу, когда его притянули с большой силой. Ее ноги подкосились, словно она вот-вот упадет, но, к счастью, она продолжала стоять, потому что опиралась на Томаса.
Иан на мгновение остановился и спросил:
— Что это за ребенок?
Его лицо посуровело, когда Рэйчел повела себя так, словно пыталась защитить его.
Пока она пыталась обдумать слова Иана, чтобы понять его вопрос, услышала собственное дыхание.
— Ха-а... Ха-а...
— Вааааа! — внезапно не в силах преодолеть страх Томас громко заплакал.
При этом крике выражение лица мужчины стало еще холоднее. Фиолетовые глаза снова обратились к ребенку.
Рэйчел наконец поняла, что его раздражали крики.
— Томас, все хорошо.
— Вааааа!
— Не плачь и поспеши домой. Быстро! — опустившись на колени, проговорила она.
Ее руки, вытиравшие слезы Томаса, дрожали от страха.
Голос, которым девушка обращалась к мальчику, был довольно твердым, хотя, казалось, что она вот-вот заплачет.
Закусив губу, Рэйчел подтолкнула его.
Но ребенок не сдвинулся с места и только покачал головой.
Было ли это из-за страха или он не хотел оставлять ее одну, но Томас, продолжал мотать головой, не в силах уйти.
— Рэйчел? Томас?.. — послышался мужской голос.
Рэйчел подняла взгляд, чтобы посмотреть на говорившего, но не смогла увидеть его, скрытого за Ианом.
Но сразу поняла, кто это был, потому что этот голос она слышала годами. Брат Томаса, Дин.
Его голос слегка успокоил ее.
Теперь Дин может забрать Томаса.
— Давай, иди к Дину, Томас.
Сказала Рейчел, вытирая лицо ребенка, которое было залито слезами. Однако он все еще продолжал качать головой.
— Эй, ты кто такой?.. — осторожно спросил Дин, медленно приблизившись к Рэйчел и Томасу.
В дрожащем голосе Дина слышался страх.
Иан Дакендов был человеком, который наводил ужас на противников одним своим присутствием, даже если просто молчал.
Рэйчел не хотела, чтобы Дин попал в такую ужасную ситуацию.
Сильно закусив губу, она встала и обняла Томаса.
Теперь Иан сосредоточил внимание на Дине, его лицо казалось очень сердитым.
— Дин.
Рэйчел с трудом сдвинула дрожащие ноги и перебралась ближе к нему. Тот факт, что Томас теперь был подальше от Иана, слегка успокоил ее.
— Забери Томаса.
— Хм?.. О, понял.
Дин казался удивленным и взволнованным. Но, несмотря на это, послушно последовал словам Рэйчел и принял Томаса.
Было сложно разнять руки Томаса, которыми он крепко вцепился в нее, но в конце концов Дину это удалось.
— Быстро уходите.
— Но... Рэйчел, ты...
Дин колебался, переводя взгляд с Иана на Рэйчел и обратно.
Он не мог понять происходящее, но почему-то не мог оставить ее здесь одну.
— Поторопись!
Рэйчел толкнула Дина. Его глаза расширились, словно он испугался ее крика.
— Ладно, ладно.
Затем Дин, поочередно посмотрев то на Рейчел, то на незнакомца, ушел. Крики Томаса становились все тише и тише.
Рейчел стояла на месте, пока они не скрылись из поля зрения.
До этого она держала Томаса подальше от Иана, но теперь не знала, как себя вести.
Девушка ничего не могла сделать, потому что не знала, как он попал сюда и зачем.


    Том 1 Глава 3

    Перевод: Astarmina
Рейчел не могла понять о чем думал Иан, когда решил найти сбежавшую горничную.
«Как он узнал, что я здесь?»
Костяшки пальцев девушки побелели от того, как сильно она сжала кулаки.
— Как долго мы будем здесь стоять? Давай уже зайдем, — сказал мужчина, проходя мимо неподвижно застывшей Рейчел во двор ее дома.
Он шел настолько естественно, словно находился у себя дома. Без каких-либо колебаний он пересек двор и взялся за ручку входной двери.
Рейчел плотно закрыла дверь, но дверная ручка сломалась в руке Иана.
Он беспомощно посмотрел на нее, ему это не понравилось, и вскоре он вышиб дверь ногой.
Створа резко распахнулась, и мужчина снова посмотрел на девушку взглядом, говорившим: «Почему ты не заходишь?»
Рейчел наконец смогла сдвинуться с места.
Она хотела немедленно бежать куда глаза глядят, но, раз он зашел так далеко, от него невозможно было сбежать.
Даже если бы он явился убить ее, у нее не было иного выбора, кроме как последовать за ним.
Не было смысла разворачиваться и убегать, потому что бегство не спасло бы ее жизнь.
Рейчел, как и раньше, выполнила его приказ.
Иан проследил за ее передвижением, а затем вошел в дом.
Он молча огляделся. Открыв двери комнат и оглядев остальное пространство, он сел за кухонный стол. Вся последовательность действий была слишком естественной.
Казалось, что это его собственный дом.
Напротив, Рейчел, ссутулив плечи, прислушивалась к каждому звуку, словно вор зашедший украсть вещи из чужого дома.
— У тебя есть что-нибудь выпить? — тихо спросил Иан Рейчел, которая со страхом смотрела на него.
— Хотите немного... молока?
Глаза Рейчел панически вспыхнули от неожиданного вопроса.
— Можно мне немного этого? — сказал мужчина, указывая на засахаренные лимоны на кухонной полке. Те отливали ярким желтым цветом в солнечных лучах.
— У тебя получилось?
— О, да!.. Вы хотите попробовать?
Рейчел не могла понять поведения Иана. Почему его так волновало, получились ли лимонные цукаты?
Но ей и не нужно было пытаться. Она должна была подчиняться его приказам.
Пока он молча кивал, Рейчел поспешно подошла к полке, на которой стояла банка.
— Пожалуйста, подождите минутку.
Она безуспешно пыталась открыть крышку стеклянной банки с лимонными конфетами, но ее руки взмокли от пота из-за волнения.
— Отдай мне.
Когда Рейчел вытирала пот с ладони о юбку, над ее головой раздался голос.
— Ах! — взволнованная девушка внезапно вздрогнула и закричала.
Мгновение спустя стеклянная банка со звоном упала на пол и разбилась вдребезги.
Плечи Рейчел поникли. Воцарилась тишина.
Девушка посмотрела вниз и увидела, что наступила мужчине на ногу.
— Простите. Я сделала это не нарочно. Мне очень жаль... — с трудом выдавила она, переведя взгляд с отдавленной ноги на лицо Иана.
Тот же, уставившись на перепуганную Рейчел, сказал:
— Пожалуй, я выпью стакан молока.
Рейчел поспешно отступила от него и налила в стакан молоко.
Он залпом осушил его, поставил пустой стакан на стол и еще раз оглядел дом. Его равнодушный взгляд остановился на лице Рейчел.
— Выходи. Пойдем.
Без малейших колебаний он вышел, точно так же, как и тогда, когда впервые вошел в ее дом.
Рейчел шла следом за ним, не в силах спросить, какого черта он здесь делает и что ему нужно.
— Следуй за мной, — обернувшись, сказал Иан.
Выйдя с посыпанного гравием двора, он подошел к тому месту, где оставил черного коня и указал на него подбородком.
— Что? Ты хочешь, чтобы я прокатилась на нем? — спросила Рейчел, но поспешила влезть в седло, прежде чем услышала ответ.
Потому что вспомнила о том, что он не любил повторяться.
Рейчел ступила в стремя, чтобы взобраться наверх, но из-за длинной юбки ей было сложно закинуть ногу наверх. Девушка, которая боролась с неудобством, с трудом перекинула одну ногу, чтобы выровнять позу.
Как только она оседлала лошадь и приняла нужную позу, Иан последовал ее примеру. Он сел на лошадь легко и непринужденно, в отличие от Рейчел.
«Что происходит?»
Девушка сдвинулась вперед, ошущая позади себя тело мужчины. Но когда он потянулся к поводьям, она не смогла двигаться дальше.
Иан погнал лошадь без малейших объяснений, куда направляется. Рейчел крепко вцепилась обеими руками в седло, стараясь не прикасаться к нему.
В то же время она огляделась, чтобы узнать, куда он ее везет. Иан пересек деревню.
Люди смотрели на них, но прежде чем смогли осознать ситуацию, их и след простыл.
В мгновение ока черный конь императора пересек маленькую деревню, и остановился на въезде. Там стояла большая карета, привлекавшая взгляды прохожих не меньше, чем черная лошадь.
Иан спешился первым и протянул руку Рейчел.
Девушка на мгновение задумалась, что означает рука, которую протянули перед ней.
— Держись, — сказал мужчина.
— Я могу спуститься сама...
— Это опасно, поэтому держись и спускайся, — усмехнувшись, объяснил он.
Рейчел тут же вцепилась в ладонь обеими руками. И прежде чем произнести слова отказа, она захлопнула рот и поспешно спустилась с лошади, держась за руку, как он и сказал.
Иан передал поводья черного коня мужчине, стоявшему рядом с каретой, и сел в экипаж.
Рейчел все еще стояла ошарашенная, не понимая, что делать.
— Что ты делаешь? Залезай.
Иан рассказывал Рейчел о каждом шаге пути, как будто учил ребенка, который ничего не знает.
Но это не означало, что его речь была теплой и любящей или что его слова были мягкими.
Его голос звучал авторитетно и высокомерно. Возможно, он казался раздраженным или даже злым. Его манера говорить была чрезвычайно жесткой.
«Это значит, ты хочешь, чтобы я поехала в экипаже?»
Рейчел не смогла удержаться и спросила:
— Эм, прошу прощения. Куда мы сейчас направляемся?
На самом деле, это был не единственный вопрос, который она хотела задать.
Как он оказался здесь, в месте, где она остановилась?
Зачем он пришел к ней?
Что он собирается делать?
Но Рейчел задала только один из своих многочисленных вопросов.
— В столицу.
Вопрос «Почему?» вертелся у нее на языке, но она не могла задать его.
Как императору, ему не нужно было объяснять причину.
На лице Рейчел отразилась мука, но, когда она оглянулась на Равенну, чувствуя, что никогда больше не сможет сюда вернуться, слез не было.
Она медленно села в карету, несмотря на опасения, что больше не вернется сюда.
Раздалось лошадиное ржание, и экипаж медленно тронулся.
***
Карета двигалась без остановки, и ясное небо постепенно становилось оранжевым. Рейчел молча смотрела вниз, на свои колени, чувствуя на себе пристальный взгляд императора, который сидел напротив.
Когда задумалась об этом, то невольно задалась вопросом, была ли она храброй. Она бросила его и убежала? Поэтому он пришел за ней? Чтобы отомстить?
У нее закружилась голова, потому что он внезапно появился спустя шесть лет.
Она все еще чувствовала, что произошедшее с ней не было правдой, но она не могла отрицать, потому что Иан сидел перед ней.
Большая часть встречи была опущена. Ни приветствия, ни объяснений.
Но опять же, ему не нужно было утруждать себя этим. У него была власть, и он мог делать все, что хотел.
Она была не в том положении, чтобы спрашивать, но все равно хотела знать, зачем он пришел за ней.
Забытые воспоминания о нем внезапно нахлынули на нее после внезапной встречи.
Она изо всех сил старалась не думать об этом, но уже не могла подавить.
Она пыталась не вспоминать этого мужчину, но многие часы, которые провела с ним, постоянно всплывали в памяти.
Рэйчел была служанкой с самого детства.
Может быть, с семи лет?
Ее мать, которая была совсем молодой, продала ее в качестве юной служанки в императорский дворец.
Несколько золотых монет стали для ее матери важнее, чем маленькая дочь. Тем не менее, она растила Рейчел до семи лет, поэтому девушка не могла отрицать, что ее мать делала для нее все возможное.
Ее мать работала в таверне, и именно так у нее родился ребенок, отец которого был неизвестен.
Женщина, у которой был ребенок, ушла из таверны и начала работать в закусочной.
Она уволилась ради девочки, но какими бы благими ни были ее намерения, мир оказался не таким добрым, и она это поняла.
Она поняла, что больше не может так жить.
Поэтому, когда услышала, что в столице ищут молодых служанок, она в мгновение ока продала единственную дочь. По крайней мере, она думала, что если та будет работать в замке, она не умрет с голоду.
Так семилетняя Рэйчел была лишена свободы на всю оставшуюся жизнь из-за нескольких золотых монет.
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Как только стала служанкой в императорском дворце, она должна была работать в качестве горничной до конца жизни.
Если хотела перестать быть служанкой, она должна была заплатить сумму указанную в контракте, но она была велика, такую можно было получить, проработав в течение десяти лет, для нее было практически невозможно уволиться.
Служанки, работавшие во дворце, не являлись рабынями, которым не платили, но Рэйчел была не довольна оплатой.
Большинство горничных отправляли заработанное тяжелым трудом жалованье своим семьям. Затем, когда выходили замуж, они всю оставшуюся жизнь платили своим новым семьям.
Тем не менее, не каждый мог работать слугой в императорском дворце, поэтому все были довольны своей жизнью.
Рэйчел, которой было всего семь лет, сомневалась была ли довольна жизнью, которой ей предстояло жить. Ведь она все еще была ребенком, отчаянно нуждавшимся в родительской заботе.
Возможно, Рэйчел и была юна, но остроумна, как никто другой.
Подобно маленьким животным, которые проявляют ко всему любопытство, маленькая и бессильная Рэйчел всегда оглядывалась вокруг и мотала на ус.
Она понимала, что у матери были трудные времена, что та постоянно вздыхала и что ее обращение к ней становилось все более грубым. Она никогда не забывала резких слов и выражения лица матери.
— У нас не хватает денег...
— Тц, ты уже выросла из этой одежды.
— Ты все еще голодна?
Девочка могла бы рассказать о ней все. В том числе и о том, как она выглядела, когда так говорила.
Несмотря на то, что Рэйчел была мала, она делала все, что могла.
Когда ее мать уходила на работу, девочка сама убирала в маленьком домике, а когда стала немного старше, даже приготовила ужин, ожидая ее.
Она никогда не просила купить ей что-нибудь, и всегда молчала, потому что не хотела беспокоить маму. Чтобы не было так, как та говорила ей.
— Если бы не ты, мне не пришлось бы так страдать!
— Что не так с моей жизнью...
— Ты бесполезна!
Но, несмотря на это, ее мама легко заводилась. И чем больше она злилась, тем больше сжималась Рэйчел, поэтому девочка всегда следила за ее настроением.
И вот однажды ее мать схватила маленькую Рэйчел за плечи и сообщила жестокую новость. В тот день ей хотелось плакать. Впервые в жизни захотелось завыть.
— Теперь ты будешь жить во дворце. Там будет больше еды, больше чистой одежды, больше друзей для тебя. Разве это не мило?
Рэйчел знала, что ее матери там не будет, но не осмелилась сказать это. Она прикусила губу и сдержала слезы, как это делала ее мать.
Девочка хотела сказать, что ей не нужна чистая одежда и она ест совсем немного, но промолчала.
Возможно, боялась, что мать бросит ее, если она наговорит слишком много, или, может быть, с трудом сдерживала слезы, Рэйчел просто смотрела, как уходит мать.
Когда смотрела в спину своей матери, она понимала, что больше никогда ее не увидит, но только сильнее прикусила губу.
Итак, в возрасте семи лет Рейчел стала служанкой в императорском дворце.
Она проводила дни, выполняя мелкие поручения, отдыхая и ужиная с друзьями своего возраста.
После нескольких месяцев обучения манерам дворцовой служанки ее назначили горничной юного принца.
Рэйчел стала служанкой третьего принца своего ровестника, но это не означало, что она проводила с ним много времени.
Она служила всего лишь девочкой на побегушках у личной свиты третьего принца и у слуг, которые были опытнее нее, и все. Юные дворцовые служанки никогда не виделись с принцами.
Итак, после трех месяцев работы девочкой на побегушках старшая горничная приказала Рэйчел находиться в комнате принца.
Женщина подумала, что третьему принцу, возможно, скучно, поэтому она поставила для него несколько игрушек. Однако Рэйчел за все три месяца не обменялась с принцем ни единым словом.
Третий принц никогда не скучал и предпочитал читать в одиночестве, а не разговаривать с ней.
Итак, все, что Рэйчел нужно было делать, это тихо стоять рядом с ним, пока он читал. Стоять на месте было так же тяжело, как быть наказанной, и ей приходилось терпеть целую вечность, переминаясь с ноги на ногу, чтобы не потревожить принца.
И вот Рэйчел впервые заговорила с третьим принцем, впервые он посмотрел прямо на девочку, это случилось однажды ужасно холодной зимой.
Третий принц, как обычно, закончил урок фехтования и вернулся в комнату читать книгу.
В этот момент первый и второй принцы вошли в комнату и начали избивать его. Рэйчел не была уверена, произошло ли что-то во время урока фехтования или они были в плохом настроении в тот день, но третий принц просто позволил братьям бить себя, не оказывая какого-либо сопротивления, словно уже привык к этому.
Вернее, только Рэйчел, находившаяся в той комнате, побледнела и широко открыла глаза.
— Мой принц! Пожалуйста, остановитесь!
Она испугалась и поспешно бросилась разнимать принцев. Все, о чем она думала, это то, что она должна остановить их ради маленького третьего принца.
Однако Рэйчел никак не могла должным образом остановить их.
Ее просто жестоко избили два принца, которые были в ярости от того, что нечто столь низменное прикоснулось к ним.
— Мерзкая тварь!
— Она твоя подруга? Подстать тебе.
Первый принц, который был слишком толстым, чтобы хорошо видеть, и второй принц, у которого было плохое произношение из-за нехватки зубов, хихикали и размахивали руками.
— Твоя мать тоже была служанкой. Тебе это очень идет.
— Мне стыдно, что у такого, как ты, серебристые волосы, символ королевской власти! — злобно закричал второй принц, дернув третьего за серебристые волосы.
Однако третий принц не жаловался на боль и не молил о прощении. Он просто сжал губы и сдерживался.
— Пожалуйста, не надо! Пожалуйста, не бейте его!
Скорее, Рэйчел причитала и умоляла, хватая второго принца за штаны. Это разозлило его еще больше и он пнул ее.
Возможно, принцам было забавнее издеваться над маленькой служанкой, которая умоляла, чем над третьим принцем, который никак не реагировал, или они просто были недовольны тем, что простолюдинка прикоснулась к ним, но они сменили цель.
Третий принц уставился на братьев и глупую служанку с безразличным выражением лица.
Незваные гости, которые выплеснули гнев, ушли, оставив в комнате только юную Рэйчел и третьего принца.
— Ты что, дура? — спросил Иан, третий принц, ошеломленно глядя на Рэйчел, которая неподвижно лежала на полу с льющейся из носа кровью и была не в силах прийти в себя.
— Ты действительно думала, что они не тронут меня, если попросишь?
Рэйчел громко заплакала, потому, что ей было грустно и больно. Маленький Иан посмотрел на нее, открыл дверь, вышел наружу и привел старшую горничную.
— Забери ее и подлечи.
Старшая горничная была очень недовольна тем, что ей пришлось забрать Рэйчел, но принц приказал ей сделать это, поэтому у нее не было выбора, кроме как выйти из комнаты с окровавленной девочкой на руках.
Однако, как только дверь в комнату закрылась, старшая горничная передала Рэйчел другой служанке и смахнула с одежды невидимую пыль.
— Возьми ее и вылечи. Затем обучи ее снова. Не заставляй меня уставать еще больше.
Позже старшая горничная вызвала Рэйчел. Она не только не получила никакого лечения, но и была сурово наказана, проведя два дня в маленькой комнате без еды.
Причина, по которой юную Рэйчел отругали и наказали, заключалась в том, что она без разрешения вмешалась в дела императорской семьи.
Итак, ее наказали на два дня, а когда она вернулась, Иан спросил:
— Тебя вылечили?
— Да...
Разговор ограничился этим.
Иан снова уткнулся в книгу и сосредоточился на чтении.
Рэйчел снова замолчала, стоя неподвижно у стены, чтобы не действовать ему на нервы.
Итак, она вернулась к обычной жизни. Раны зажили, и ничего не изменилось, за исключением того, что некоторые из слуг третьего принца были заменены.
***
Что-то всколыхнулось в ее груди при воспоминании, которое она хотела забыть.
Рэйчел зажмурилась, не желая больше думать об Иане, который сидел напротив. Посидев так некоторое время, она, наконец, повернулась, чтобы посмотреть в окно.
Теперь небо приобрело красно-оранжевый оттенок. Прошло мгновение, и красное небо стало темным.
В этот момент Иан внезапно постучал по стенке кареты. Рэйчел удивленно посмотрела на него. Экипаж замедлил ход и остановился. Девушка поспешила выглянуть в окно. Там она смогла разглядеть только густой лес.
Ощущая тревогу, что это может стать ее последним пристанищем, Рэйчел слегка прикусила губы и посмотрела на Иана.
— Вы говорили, что едете в столицу, верно?
Действительно, он сказал, что они направляются в столицу. Однако карета остановилась в лесу.
Возможно ли?..
Рейчел подумала, не солгал ли он ей, чтобы притащить сюда. Был ли это конечный пункт — бросить ее тело где-нибудь в этом густом лесу? Она боялась, но неповиновение сделало бы ситуацию еще более ужасной.
«Очевидно, он говорил, что столица...»
— Оставайся здесь и жди.
— Что?
— Подожди, я скоро вернусь.
Однако беспокойство девушки длилось недолго. Потому что Иан ушел, оставив ее одну.
Вскоре он вернулся. И карета снова тронулась.
За окном уже сгустилась темнота, но экипаж не останавливался и двигался вперед сквозь угольно-черную тьму, полагаясь исключительно на лампу, излучавшую оранжевый свет.
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    Иан включил свет в карете.
Рэйчел бросила на него взгляд - он по-прежнему не смотрел на неё, она снова опустила голову.
Он всё ещё был красив. Даже спустя столько лет.
Его черты лица были тонкими, почти женственными, но высокий рост, широкие плечи и крепкое телосложение делали его вполне мужественным. Он был выше большинства мужчин и, без сомнения, очень привлекательным.
Красив был каждый его штрих — от формы глаз до изящного носа. Яркие губы и фиолетовые глаза, словно ночное небо…
Он повзрослел, похудел, и теперь выглядел ещё лучше, чем раньше. Рэйчел не могла отвести от него взгляда.
Но на его лице не было ни капли радости.
Скорее всего, ему просто тяжело было снова её видеть.
Рэйчел вздохнула и ещё ниже опустила голову.
Карета ехала без остановок несколько дней — и наконец добралась до места, о котором говорил Иан.
Они прибыли в столицу.
***
— Что это вообще?.. - Рэйчел сидела на белой кровати в роскошной комнате.
Сейчас она находится в особняке, прямо в столице.
Дом был настолько большим, что у него был собственный сад. Такой особняк в Пальмарбурге, столице Империи Левская… Даже представить страшно, сколько он мог стоить.
Комната внутри выглядела не хуже: мягкая кровать, пушистые тапочки, ковёр под ногами, позолоченный туалетный столик, на котором лежали дорогие украшения.
Всё здесь было шикарным.
«Что происходит?..»
Единственное, что не подходило под эту картину, — это она сама, сидящая на краю кровати и не зная, что делать.
«Иан точно в своём уме?..»
Рэйчел не понимала, почему она здесь.
Шесть лет назад она сбежала от Иана Дакендова.
Она не хотела больше страдать и терять надежду. Она просто ушла, оставив его в хижине на землях Эйвери.
Так что, скорее всего, теперь он её ненавидит. Возможно, даже хочет отомстить. Всё логично: она бросила его, тогда ещё принца.
«Но почему тогда я не в темнице, а в роскошном особняке?»
Если бы она очнулась в сыром подвале, она бы не удивилась.
С того момента, как она снова увидела его лицо, то мысленно уже попрощалась с жизнью.
— Вы звали меня, мисс? - послышался голос горничной, которая постучалась и вошла.
— А? Ой… Нет, всё в порядке!
— Простите. Тогда я уйду, - ответила горничная и вышла.
Рэйчел вздрогнула, услышав, как та назвала её «мисс», и замахала руками в панике.
«Что за кошмар?..»
Она опустилась на ковёр, словно устав от всего, что с ней случилось. Хотела бы поплакать или закричать, но не хотела привлекать внимание слуг.
«Он сказал, что вернётся вечером…»
Иан оставил её в доме, сказав только это, и ушёл.
«Что мне теперь делать?..»
Осталось три варианта:
Первый - признаться во всём и попросить прощения.
Второй - молча делать всё, что он скажет.
И третий - попытаться сбежать.
Но Рэйчел чувствовала, что побег приведёт к самым плохим последствиям. Хотя и два первых варианта не давали ей надежды.
— Может, он и не так уж зол?..
Он не проявлял гнева по пути в столицу. Но каждый раз, когда Рэйчел вспоминала его мрачное лицо в деревне Равенна, внутри всё сжималось.
Она знала Иана больше десяти лет. И никогда не видела его таким.
Каким бы тяжёлым ни было его положение, он всегда оставался спокойным, почти безразличным ко всему.
А теперь он явно был не в себе. Значит действительно зол.
— Вот блять…
Наконец, у Рэйчел вырвались грубые слова. Она устала от неопределённости и страха.
***
Иан сдержал обещание - он вернулся вечером.
Рэйчел сидела в столовой, не менее шикарной, чем её спальня. Они оказались за одним столом.
Точнее, Иан сказал ей:
— Ешь, - и посадил за стол.
Но она так и сидела, не двигаясь.
— Почему не ужинаешь?
— Сейчас…
Рэйчел поспешно взяла вилку, когда он посмотрел на неё. Сжала её в руке и уставилась на еду.
«А вдруг еда отравлена?» - мелькнуло в голове.
Но она всё равно начала есть. Надо же.
К счастью, всё было вкусно. И, кажется, безопасно.
— Вкусно?
— Да.
Она не могла распробовать вкус — сердце билось слишком сильно. Но чувствовалось: еда приготовлена отлично.
Великолепно прожаренное мясо, ароматные специи, изысканные блюда под роскошной люстрой. Всё вокруг как в сказке.
Но Рэйчел не радовалась.
Честно говоря, она была намного счастливее в те дни, когда ела яйца и чёрствый хлеб.
Теперь она просто торопливо запихивала еду в рот.
Иначе бы спросила то, что никак не могла понять:
«Почему он ест со мной?..»
Слова застряли в горле. Только жевание мешало им вырваться наружу.
После ужина Иан снова ушёл.
Рэйчел была уверена, что не сможет уснуть. Но после двух бессонных ночей и напряжения её тело всё же отключилось.
***
(Сон о прошлом)
Была зима. Холмы покрыты снегом, небо — серое.
В лесу на пригорке стояла старая хижина. Рэйчел шла к ней по щиколотку в снегу, неся в руках корзины с картошкой.
Ветер бил по лицу её тёмно-каштановыми волосами.
Хотелось собрать волосы в пучок, чтобы не мешали. Но руки были заняты.
— Эй! Холодно же! Иди быстрее! — закричала светловолосая девушка позади, щёки которой покраснели от мороза.
Голос у неё был резкий, как ветер. Но лицо — красивое, по-девчачьи милое.
В отличие от Рэйчел, она была тепло одета: меховая шапка, шарф, варежки. Видно сразу — из богатой семьи.
Рэйчел, подгоняемая, зашагала быстрее и открыла дверь хижины.
Блондинка сразу же прошла вперёд, оттолкнув Рэйчел.
Внутри было тепло — в печи горел огонь.
Пошатываясь, Рэйчел собрала выроненные картошки и закрыла дверь.
— Иан! — воскликнула блондинка, голос её сразу стал нежным.
Иан сидел в кресле с книгой. Он поднял голову и улыбнулся:
— Вы пришли.
— Мороз ужасный… Посмотри, какое у меня красное лицо!
— Да, — ответил он, коснувшись её щёк.
Щёки девушки стали ещё краснее.
Рэйчел тут же отвернулась.
«Лучше уж быть на морозе…»
Она отвернулась, чтобы не видеть этого. Старательно делала вид, что ничего не слышит.
Но в такой маленькой хижине услышать было невозможно.
Иан смотрел на блондинку с нежностью. Слишком тёплый взгляд для такой холодной зимы.
Рэйчел почувствовала, как в груди всё сжалось.Это ранило.
Она спрятала замёрзшие пальцы в подол юбки и продолжала делать вид, что занята делами.
Но голос девушки снова прозвучал за спиной:
— Что это? Никогда такого не видела.
У Рэйчел сердце пропустило удар.
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    Рэйчел быстро схватила куклу с пола и крепко прижала её к себе.
Как же она была глупа! Забыла убрать её на место.
— Это моя, - сказала она с жадностью в голосе. Рэйчел выглядела нервной, пряча куклу, боясь, что блондинка может забрать её.
Блондинка посмотрела на Иана с открытым ртом, словно её обидели.
— Хочешь посмотреть? - спросил Иан.
— Да, хочу.
Иан посмотрел на Рэйчел и куклу, которую она держала у груди.
Рэйчел знала, что этот взгляд означал, но не хотела отдавать куклу, поэтому делала вид, что не понимает.
Глаза Иана стали холоднее.
Его тонкая улыбка исчезла, лицо стало серьёзным.
Он протянул руку к Рэйчел, не сказав ни слова. Она не смогла возразить и передала ему куклу.
Кукла, которую Рэйчел так ценила, теперь была у Иана, а затем у блондинки.
Эта кукла совсем не подходила к старому дому.
Платье было из тонкого шелка, волосы — мягкие и настоящие на вид.
Кукла выглядела дорогой.
Блондинке кукла явно понравилась.
Возможно, потому что она была красивая, а может, это была просто мимолётная жадность.
Девушка внимательно смотрела на куклу.
— Я хочу её, - сказала она.
— Но она моя, - ответила Рэйчел взволнованно.
— Если хочешь — забирай, - сказал Иан,перебив её.
В пустом доме не было никого, кто мог бы заступиться за Рэйчел.
Иан кивнул и передал куклу блондинке.
— Правда? Спасибо большое! - улыбнулась та.
Её щеки распухли от радости.
Рэйчел тихо пробормотала:
— Но она моя…
— Младший господин сказал, что теперь она моя, - сказала блондинка.
Рэйчел смотрела на куклу в её руках и молилась, чтобы Иан вернул её.
Но Иан не менял решение и не отдавал куклу обратно.
Рэйчел поняла, что больше никогда не увидит эту куклу. Это было несправедливо, но она не могла забрать её силой.
Слёзы текли по её лицу, когда она выходила из домика. Холодный ветер бил ей в лицо, и она убежала вглубь леса.
Это был первый подарок в её жизни - первая вещь, которую она могла назвать «своей».
Она впервые почувствовала жадность, но всё забрали слишком легко.
Блондинка могла бы получить другую,куда лучше, но ей нужна была именно эта.
Возможно, у неё было много кукол.
Но то, что ни одна из них не была её - это ранило Рэйчел больше всего.
— Это моя, - прошептала она и вытерла слёзы.
Она не знала, что её больше ранит: потеря куклы или холодный взгляд Иана. Слёзы не переставали течь.
Зима была холодной, ветер жёстко бил в лицо, но Рэйчел было некуда спрятаться.
Она стонала и мучилась всю ночь, словно в кошмаре.
***
Рэйчел жила второй жизнью.
Её первая жизнь закончилась летом, когда ей исполнилось восемнадцать.
Она думала, что всё кончено, но неожиданно проснулась и вернулась в день, когда ей было четырнадцать.
Это было до того, как она и Иан сбежали от убийц.
Рэйчел получила второй шанс и сделала другой выбор.
В этот раз она выбрала себя, а не Иана.
Третий принц Иан Дакендов — сын императора и служанки.
Он не был настоящим принцем, как первые два брата.
Его мать умерла после рождения, и он рос один.
Император дал ему лишь несколько служанок и учителя, не проявляя ни любви, ни внимания.
Двор и старшие братья относились к нему плохо.
Хотя принцы ещё были молоды, они уже были жестоки и умели подавлять слабых.
Иан часто получал побои, но никто не заступался за него.
Так он жил в одиночестве и страданиях.
С возрастом жестокость только усилилась.
Когда Иану исполнилось пятнадцать, появилось пророчество:
«Бедный человек станет хозяином империи. Время для него не имеет значения, и никакие трудности не остановят его.»
Все подумали, что пророчество про Иана - незаконнорожденного принца.
Он должен был стать правителем империи.
Но никто не знал, был ли он рад этому, или боялся грядущих опасностей.
Ему было важнее выжить сегодня, чем мечтать о будущем.
После пророчества ему пришлось бежать, чтобы спастись от интриг.
В пятнадцать лет он сбежал из дворца с деньгами и служанкой.
Они скрывались на территории Эйвери, к югу от столицы.
Там они встретили Диану, дочь лорда Эйвери.
Диана влюбилась в Иана и помогала ему скрываться.
Спустя три года, когда Иану исполнилось восемнадцать, империи грозила беда.
Дракон напал на страну. Второй принц украл детёныша дракона, надеясь стать героем и получить трон.
Но мать дракона быстро поймала ребёнка.
Дракон разрушил замок и столицу.
Иан, скрывающийся в домике на холме, отправился в столицу.
Почему он рискнул? Жаждал ли он власти?
Но он смог сделать то, что не смогли рыцари — убить дракона.
Он стал новым убийцей драконов.
Второй принц умер, а Иан стал наследным принцем.
Он вернулся в Эйвери, чтобы забрать Диану и Рэйчел.
Рэйчел, вернувшись с Ианом во дворец, умерла летом в восемнадцать лет, в день восстания первого принца.
Но затем жизнь началась заново.
Рэйчел вернулась в четырнадцать и решила не оставаться с Ианом.
Во второй жизни она бросила его первой и убежала раньше, чем это успел сделать он.
В первой жизни, когда они бежали вместе, у неё была только кукла, которую дал Иан.
Во второй жизни у неё была сумка с деньгами.
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